
Busofferte 2010 
 

Автобусы предложения 2010 

 
Suppen 
Супы 

 
Rinderkraftbrühe 
mit Gemüsestreifen und Eierstich      3,50 
 
Супы говяжьего бульона 
полосками овощи и яйца                    3,50   
 
Schweizer Zwiebelsuppe  
mit Käsecroûton                 3,80    
Швейцарский Луковый суп 
гренки с сыром                                    3,80 
 
Berliner Kartoffelsuppe  
püriert mit allerlei Gemüse und gebratener Mettwurst 3,90 
 
Берлин картофельный суп 
пюре со всеми сортами овощей и жареной колбасой   3,90 

 

 

Salat 
Салат 
 
Frischer Blattsalat der Saison  
mit Tomate, Gurke, Sprossen und hausgemachtem Joghurtdressing   4,50 
 
Свежий салат из сезона 
с помидор, огурец, капуста и домашние йогуртовой заправкой            4,50 

 

 

Hauptgänge  
Основные блюда 

 
 

Kalbsbratwurst auf rahmigem Sauerkraut  
dazu Petersilienkartoffeln                                                                          10,50 
 
Телячья колбаса на сливочном капуста 
картофель с петрушкой                                                                              10,50 

 

Schweinerollbraten 
auf Butterwirsing an Rotweinsauce  mit Kartoffelklößen                         10,50 
 
Жаркое из свинины ролл 
на капусту в соусе из красного вина с маслом картофельными клецками   10,50 

 

 
 



Rotbarschfilet auf Gurkengemüse 
mit körniger Senfsauce  und Kräuterreis 11,20 
 
Морской окунь филе на огурцы 
зернистый с горчичным соусом и рисом трава                                             11,20 

 

 
Güggeli „Der Mövenpick- Klassiker„  
Putengeschnetzeltes in Champignon-Rahmsauce,  
serviert mit knusprigem Butterrösti und kleinem Blattsalat          11,50 
 
Güggeli "Mövenpick классику" 
Турция полосками грибы в сметанном соусе, 

Подается с хрустящими коричневых хэш и малые салата маслом        11.50 

 

 

Dessert 
Десерт 
 
2 Kugeln Mövenpick Eis 3,60 
mit Sahne und Mandelcracker 
 
2 мерные ложки Movenpick мороженым  
со сливками и миндалем крекерами                                                           3,60           

 

Rote Grütze  
mit hausgemachter Vanillesoße     3,80 
 
Рота Grütze 
с домашним ванильным соусом                                                                    3 ,80 

 

Frischer Obstsalat  
mit karamellisierten Walnüssen und Sahne      3,90 
 
Салат из свежих фруктов 
с засахаренными орехами и взбитыми сливками                                              3,90 

 

 

 

Stellen Sie sich Ihr Menü selbst zusammen als: 
 
2 Gang Menü  14,50 
3 Gang Menü  17,50 
 
 
Составьте свое собственное меню вместе, как: 

 
2 блюда 14,50 

3 блюда 17,50 

 

 

 

 

 

 



Gruppenkonditionen: 
Группа ставкам: 
 
 
Anschrift: Europa Center 

Tauentzien 9 y 
10789 Berlin 
 

Адрес: Европа-центр 

Tauentzien 9 Y 

10789 Берлин 

 

 
Telefon: 
Telefax: 
E-Mail: 
Internet: 

 
0049 – 030 – 264 76 30 
0049 – 030 – 262 94 86 
restaurant.berlin-mezz@moevenpick.com 
www.moevenpick.com 
 

 
Телефон: 
Факс: 
Электронная почта: 
Интернет: 

 
0049 – 030 – 264 76 30 
0049 – 030 – 262 94 86 
restaurant.berlin-mezz@moevenpick.com 
www.moevenpick.com 
 

Öffnungszeiten: Montag bis Freitag von 8.00 bis 23.00 Uhr 
Samstag, Sonntag und Feiertag 9.00 bis 23.00 Uhr 
 

Время работы: С понедельника по пятницу с 8.00 до 23.00 часы 

Суббота, воскресенье и праздничные дни 9:00 утра до 

23:00 часами 
Sitzplätze: ca. 440 Plätze in den Restaurants 

ca. 150 Sitzplätze auf der Sommerterrasse 
 

Мест: примерно 440 мест в ресторанах 

около 150 посадочных мест на летней террасе 
Separate Räume: in Form von Restaurantteilen bis max. 50 Personen 

 
Отдельные номера: в виде части ресторана вверх. 50 человек 

 
Lage des Restaurants: In der 1. Etage des Europa Centers liegt unser Restaurant, 

direkt an der Kaiser-Wilhelm-Gedächtnis-Kirche, zwischen 
Kurfürstendamm und Tauentzien. 
 

Расположение ресторана: В 1 Этаж Европа-центр нашего ресторана 

непосредственно на Мемориальная церковь кайзера 

Вильгельма, между Курфюрстендамм и Tauentzien. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



Küche: In unserem Restaurant mit einer offenen Showküche wird 
die regionale Küche gepflegt, aber auch die leichte Küche 
mit italienischem Einschlag findet ihren Platz.  
 

Кухня: В нашем ресторане с открытой кухней, сохраняется 

региональная кухня, а также легкие блюда с итальянским 

занимает свое место. 
Gruppenkonditionen: Menus können Sie ab einer Personenzahl von mindestens 

10 Gästen bestellen. 
Eiswasser und Brot stellen wir auf Wunsch bereit. 
Ab einer Gruppenstärke von 21 Personen ist ein Reiseleiter 
frei; 
ab einer Gruppenstärke von 41 Personen sind ein Reiseleiter 
und ein Busfahrer frei. 
 
Bei den Preisen handelt es sich um Bruttopreise incl. der 
gesetzlichen Mwst. 
 
Je nach Wahl der Speisen und der Gruppengröße, bieten wir 
auch Sonderkonditionen an. 
 

Группа ставкам: Меню можно заказать из числа лиц, по меньшей мере 10 

человек. 
Ледяной воды и хлеба мы предоставляем по запросу. 

От размер группы 21 человек, путеводитель бесплатно; 

от размера группы из 41 человек путеводитель и 

водитель автобуса, являются бесплатными. 

 

Поскольку цены являются ценами брутто, включая 

налоги. 

 

В зависимости от выбора продуктов питания и от 
размера группы, мы также предлагаем специальные 

тарифы. 
Stornofristen: Bei Gruppenreservierung ist eine Stornierung bis spätestens 

10 Tage vor der Veranstaltung kostenfrei. 
Bei einer Absage in einem kürzeren Zeitraum vor der 
Veranstaltung behalten wir uns Stornogebühren bis 
maximal 50 % vor. 
 

Отмена сроки: Для группового бронирования аннулирование позднее 

чем за 10 дней до начала мероприятия бесплатный. 

При отказе в более короткий период до начала 

мероприятия, мы оставляем за собой право отмены 

сборов до 50%. 
 


